
RÅDETS BESLUT 2013/355/GUSP 

av den 3 juli 2013 

om ändring och förlängning av gemensam åtgärd 2005/889/Gusp om inrättande av Europeiska 
unionens gränsövervakningsuppdrag för gränsövergångsstället i Rafah (EU BAM Rafah) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt 
artiklarna 28, 42.4 och 43.2, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för 
utrikes frågor och säkerhetspolitik, och 

av följande skäl: 

(1) Den 25 november 2005 antog rådet gemensam åtgärd 
2005/889/Gusp ( 1 ). 

(2) Den 25 juni 2012 antog rådet beslut 2012/332/Gusp ( 2 ) 
om ändring av gemensam åtgärd 2005/889/Gusp och 
om förlängning av den till och med den 30 juni 2013. 

(3) Den 7 juni 2013 rekommenderade kommittén för utri­
kes- och säkerhetspolitik att Europeiska unionens gräns­
övervakningsuppdrag för gränsövergångsstället i Rafah 
(EU BAM Rafah) skulle förlängas med ytterligare en 12- 
månadersperiod till och med den 30 juni 2014. 

(4) EU BAM Rafah bör förlängas ytterligare från och med 
den 1 juli 2013 till och med den 30 juni 2014, på 
grundval av det nuvarande mandatet. 

(5) EU BAM Rafah kommer att genomföras i en situation 
som kan förvärras och hindra uppnående av de mål för 
unionens yttre åtgärder som anges i artikel 21 i fördra­
get. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Gemensam åtgärd 2005/889/Gusp ska ändras på följande sätt: 

1. Artikel 5 ska ändras på följande sätt: 

a) Följande punkt ska införas: 

”1a. Uppdragschefen ska vara företrädare för uppdra­
get. Uppdragschefen kan delegera förvaltningsuppgifter i 
personalfrågor och finansiella frågor till personal som 
deltar i uppdraget, under hans/hennes övergripande an­
svar.” 

b) Punkt 4 ska utgå. 

2. Artikel 8.3 ska ersättas med följande: 

”3. Anställningsvillkor, rättigheter och skyldigheter för in­
ternationell och lokal personal ska fastställas i de avtal som 
ska slutas mellan EU BAM Rafah och den anställde i fråga.” 

3. Följande artikel ska införas: 

”Artikel 12a 

Rättsliga arrangemang 

EU BAM Rafah ska ha kapacitet att upphandla varor och 
tjänster, ingå avtal och administrativa samarbeten, rekrytera 
personal, inneha bankkonton, förvärva och förfoga över till­
gångar och betala sina skulder, samt föra talan inför dom­
stolar och andra myndigheter, i den utsträckning som krävs 
för att genomföra denna gemensamma åtgärd.” 

4. Artikel 13 ska ersättas med följande: 

”Artikel 13 

Finansiella arrangemang 

1. Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka 
utgifterna för EU BAM Rafah för perioden från och med den 
25 november 2005 till och med den 31 december 2011 ska 
vara 21 570 000 EUR. 

Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgif­
terna för EU BAM Rafah för perioden från och med den 
1 januari 2012 till och med den 30 juni 2012 ska vara 
970 000 EUR. 

Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgif­
terna för EU BAM Rafah för perioden från och med den 
1 juli 2012 till och med den 30 juni 2013 ska vara 
980 000 EUR. 

Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgif­
terna för EU BAM Rafah för perioden från och med den 
1 juli 2013 till och med den 30 juni 2014 ska vara 
940 000 EUR. 

2. Alla utgifter ska förvaltas i enlighet med de förfaranden 
och regler som gäller för unionens allmänna budget. Med­
borgare i tredjestater som bidrar finansiellt till uppdraget 
samt värdparter och, om så krävs av operativa skäl, grann­
länder ska tillåtas att lämna anbud. 

3. EU BAM Rafah ska ansvara för genomförandet av upp­
dragets budget. I detta syfte ska uppdraget teckna ett avtal 
med kommissionen. 

4. EU BAM Rafah ska ansvara för eventuella fordringar 
och förpliktelser som uppstår i samband med genomförandet 
av mandatet från och med den 1 juli 2013, med undantag 
för alla fordringar med avseende på allvarliga fel som begås 
av uppdragschefen, för vilka han/hon ska ha ansvaret.
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5. De finansiella arrangemangen ska utformas med hän­
syn till befälsordningen som anges i artiklarna 4, 4a och 5 
samt de operativa kraven för EU BAM Rafah, vilket inbegri­
per kompatibel utrustning och samverkansförmåga mellan 
arbetslagen. 

6. Utgifterna ska vara bidragsberättigande från och med 
den dag då denna gemensamma åtgärd träder i kraft.” 

5. Artikel 16 andra stycket ska ersättas med följande: 

”Det upphör att gälla den 30 juni 2014.” 

6. Artikel 17 ska utgå. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Det ska tillämpas från och med den 1 juli 2013. 

Utfärdad i Bryssel den 3 juli 2013. 

På rådets vägnar 

L. LINKEVIČIUS 
Ordförande
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